
Smlouva o distribuci publikací a zřízení konsignačního skladu 

uzavřená v souladu s ustanovením§ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb. , občanský zákoník, 
v platném znění 

IČO: 
DIČ (VAT Number): 
Se sídlem: 
Bankovní spojení: 
Zastoupená: 

Smluvní strany 

Filosofický ústav AV ČR, v. v. i. 
67985955 
CZ67985955 
Jilská 1, 11 O 00 Praha 1, česká republika 

 
PhDr. Ondřejem Ševečkem , Ph.O., ředitelem 

Kontaktní údaje:  

(dále jen také jako „nakladatel" nebo „konsignant") 

a 

Společnost: OIKOYMENH, z. s. 
IČO: 6383041 8 
DIČ: CZ63830418 
Se sídlem: Černá 1368/3, 110 00 Praha 1 
Bankovní spojení:  
Zastoupená: Ing. Ivanem Chvatíkem, předsedou 

Kontaktní údaje:  

(dále jen také jako „distributor'' nebo „konsignatář" ) 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o distribuci publikací a zřízen í 
konsignačního skladu 

Článek I. 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je závazek distributora zajistit pro nakladatele za podmínek 
uvedených v této smlouvě distribuci a prodej jím vydaných publikací nebo výrobků (dále 
jen „zboží") , převzatých distributorem na základě samostatných objednávek a tomu 
odpovídající závazek nakladatele dodat distributorovi uvedené zboží za dohodnutých 
cenových podmínek a poskytnout distributorovi odměnu formou rabatu a za poskytované 
služby. 

2. Nakladatel prohlašuje, že je řádným vlastníkem nabízeného zboží včetně případných 
licenčních práv. 
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Článek li. 
Podmínky prodeje 

1. Nakladatel bude distributorovi prodávat zboží za těchto cenových podmínek: 

a) nákupní cena pro distributora bude tvořena odečtením dohodnuté obchodní 
srážky (rabatu) od doporučené ceny pro konečného spotřebitele , kterou sdělí 
nakladatel distributorovi při objednávce; 

b) výše obchodní srážky distributora (rabatu) byla stanovena dohodou smluvních 
stran a činí .. . 32 ... %. 

2. Následné změny doporučené ceny ze strany nakladatele po přijetí zboží do konsignačního 
skladu jsou možné pouze formou písemného oznámení distributorovi a to min imálně 14 
dní předem s tím , že změna ceny je vždy platná k prvnímu dni měsíce následujícího po 
oznámení. 

3. Prodej zboží se distributor zavazuje realizovat formou nabídek jednotlivým odběratelům . 
Při prodeji se použijí přiměřeným způsobem ustanovení této smlouvy. 

4. Nakladatel poskytne distributorovi základní informace o svém zboží, tj. zejména 
doporučenou cenu pro konečného spotřebitele (včetně event. DPH), sazbu DPH, EAN, 
technické parametry zboží , popis zboží , zobrazení obálky, eventuálně ukázky 
v elektronické podobě a eventuálně množství jednotlivých vydání. 

Článek Ill. 
Zřízení konsignačního skladu 

1. K plnění závazku distributora dle této smlouvy se u něj zřizuje konsignační sklad k zajištěn í 
plynulého zásobování trhu předmětným zbožím , a to za účelem budoucího prodeje tam 
deponovaného zboží. Konsignační sklad je zřízen v prostorách distributora. 

2. Distributor/konsignatář se zavazuje řádně pečovat o svěřené zboží. Nakladatel je 
oprávněn k prohlídce konsignačního zboží v pracovní době konsignatáře po předchozím 
oznámení. 

3. Umístění zboží do konsignačního skladu se uskuteční na základě objednávek 
distributora/konsignatáře, ve kterých bude dohodnut způsob a termín dodávky zboží. 

Článek IV. 
Dodávky konsignačního zboží 

1. Konsignatář se zavazuje, že při každém umístění zboží prohlédne konsignační zboží, co 
do jeho zjevných vad a úplnosti dodávky a případné zjevné vady oznámí do 5 pracovních 
dnů nakladateli. 

2. Konsignatář odpovídá za ztrátu nebo poškození konsignačního zboží, které se nachází 
v jeho opatrování. 

3. Konsignační zboží je ve vlastnictví nakladatele. 

Článek V. 
Odebírání zboží z konsignačního skladu 

1. Distributor je oprávněn odebírat zboží z konsignačního skladu pro dodávky svým 
odběratelům v rámci plnění této smlouvy. 
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2. Odebíráním konsignačního zboží podle odstavce . 1 se uzavírá mezi distributorem a 
nakladatelem k tomuto zboží kupní smlouva za podmínek dohodnutých v této sm louvě. 

3. Při vyskladnění zboží z konsignačního skladu přechází vlastnické právo ke zboží 
z nakladatele na distributora. 

4. Distributor je povinen svěřené zboží vyúčtovat nakladateli jedenkrát měsíčně vždy 
nejpozději do 5. dne následujícího měsíce. Vyúčtování se provede tak, že distributor 
oznámí nakladateli v dohodnutém termínu písemně počet výtisků jednotlivých titulů , které 
převedl z konsignačního skladu na svůj sklad. Na základě vyúčtování (soupisu prodaného 
zboží) vystaví nakladatel fakturu na toto zboží, a to za cenu stanovenou dle čl. li. této 
smlouvy. Poslední den v měsíci , za který je hlášení o prodeji provedeno, je dnem 
uskutečnění zdanitelného plnění pro potřeby daně z přidané hodnoty. Faktura je splatná 
ve lhůtě 30 kalendářních dnů od data vystavení za předpokladu jejího řádného doručení 
do 3 dnů od vystavení. V případě prodlení s úhradou faktury se sjednává poplatek 
z prodlení ve výši 0,02 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

5. Za vady vyskladněného zboží odpovídá nakladatel distributorovi dle obecně platné právní 
úpravy s tím , že reklamace budou vyřízeny výměnou vadného zboží za bezvadné, 
případně dobropisem nebo případně vadné zboží v konsignaci distributor nakladateli vrátí 
a o vrácené vadné zboží je distributor oprávněn snížit stav zboží v konsignačním skladu. 

Článek VI. 
Odměna za zřízení konsignačního skladu 

1. Distributorovi nenáleží zvláštní odměna za zřízení konsignačního skladu. 

2. Smluvní strany si dohodly, že skladné nebude v rámci tohoto smluvního vztahu účtováno. 

Článek VII. 
Zpětné odeslání konsignačního zboží 

1. Distributor je oprávněn požadovat od nakladatele, aby odebral zpět kons ignační zboží, 
které se v rámci obvyklého obchodního styku ukáže jako neprodejné. 

2. Nakladatel je oprávněn požadovat vrácení konsignačního zboží ve lhůtě jednoho měsíce 
od oznámení tohoto požadavku distributorem, a to na vlastní náklady. 

3. Po ukončení účinnosti této smlouvy se distributor zavazuje odeslat nakladateli neprodané 
konsignační zboží zpět, pokud si je nakladatel do 45 dnů od upozornění sám neodebere. 
Zpětné odeslání se uskutečňuje na náklady a nebezpečí nakladatele. 

4. Závěrečné vyúčtování konsignačního skladu bude distributorem provedeno do 30-ti dnů 
od ukončení skladování, tj . ode dne vrácení zboží nakladateli. 

5. V případě, že si nakladatel nepřevezme neprodejné zboží nebo zboží vracené po ukončení 
účinnosti této smlouvy ani po uplynutí všech dohodnutých lhůt nebo po uplynutí 6 měsíců 
od výzvy distributora, je distributor oprávněn zlikvidovat toto zboží na náklady nakladatele. 

Článek VIII. 
Doba trvání smlouvy 

1. Tato smlouva je uzavírána na dobu neurčitou. 
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2. Smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran ke dni uvedenému 
v takové dohodě. Obě smluvní strany mohou tuto smlouvu písemně vypovědět i bez udání 
důvodu . Výpovědní lhůta činí 60 dnů a počíná běžet prvního dne měsíce následujícího po 
doručení nebo předání písemné výpovědi druhé smluvní straně . 

3. Kterákoli ze stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případě opakovaného porušení 
nebo zvlášť hrubého porušení této smlouvy druhou ze smluvních stran, a to vždy po 
předchozím upozornění na porušení smlouvy s poskytnutím náhradní l hůty k odstranění 
stavu porušení smlouvy a s upozorněním na možnost odstoupení od smlouvy. Toto 
odstoupení je účinné ode dne, kdy bude doručeno v písemné podobě s odůvodněním 
druhé smluvní straně. 

4. Smluvní strany si výslovně ujednaly, že v případě ukončení této smlouvy zůstávají pro 
smluvní strany závazná veškerá ujednání týkající se zpětného odeslání konsignačního 
zboží dle článku VII. , jakož i veškerá ujednání týkající se odměny distributora a vyúčtování 
odměny. Případné spory vzniklé po ukončení účinnosti této smlouvy budou řešeny 
především dle obsahu této smlouvy. 

5. Obě smluvní strany se vzájemně dohodly, že veškeré právní úkony činěné podle této 
smlouvy písemně mohou být doručovány poštou nebo e-mailem s výjimkou odstoupení od 
smlouvy a výpovědi , které musí být doručeny poštou na adresu uvedenou v záhlaví této 
smlouvy tak, aby bylo možné zajistit výkaz o doručení písemnosti druhé smluvní straně, 
popř. odepření přijetí. 

Článek IX. 
Odměna a náhrada nákladů 

1. Odměna za činnosti distributora dle této smlouvy je hrazena formou poskytnutí rabatu na 
prodané zboží ve výši dohodnuté čl. li. této smlouvy. 

Článek X. 
Další ustanovení 

1. Smluvní strany prohlašují, že veškerá ustanovení této smlouvy, jakož i odměna distributora 
představují obchodní tajemství, stejně jako veškeré informace, o kterých se smluvní strany 
dozví v souvislosti s druhou smluvní stranou při plnění této smlouvy, a zavazují se 
neposkytnout předmětné informace žádné třetí osobě , nejedná-li se o informace, které se 
mezitím staly obecně známými, bez působení některé ze smluvních stran. Tato povinnost 
utajení trvá i po ukončení této smlouvy. Porušení povinnosti utajení může být současně 
považováno za zvlášť hrubé porušení této smlouvy. 

2. Smluvní strany budou vyvíjet maximální úsilí k naplnění této smlouvy. Při všech úkonech 
budou postupovat s péčí řádného hospodáře a chránit oprávněné zájmy druhé smluvní 
strany. 

3. Smluvní strany se zavazují poskytovat si takové informace, které jsou pro ně směrodatným 
informačním základem pro jeho činnost dle této smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
informovat se o všech okolnostech, které zjistí při plnění této smlouvy a jež mohou mít vliv 
na dosažení účelu této smlouvy. Smluvní strany se zavazují druhou stranu bezodkladně 
informovat o eventuální změně jejich plátcovství daně z přidané hodnoty, tj. zda se nově 
stává plátcem DPH nebo naopak přestává být plátcem DPH. 
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4. Smluvní strany si jsou povinny po dobu platnosti smlouvy sdělovat aktuální kontakty 
(zejména jména, funkce, adresy, telefonická spojení, e-mailové adresy apod.) na osoby 
odpovědné za řádné plnění této smlouvy. 

5. V případě , že se jakékoli ustanovení této smlouvy stane neplatným nebo nevymahatelným, 
nebudou tím dotčena ostatní ustanovení této smlouvy. V takovém případě smluvní strany 
souhlasí s tím, že nahradí takovéto neplatné nebo nevymahatelné ustanovení novým 
ustanovením platným a vymahatelným , které bude mít co nejbližší právní a ekonomický 
význam ustanovení neplatnému či nevymahatelnému. 

6. Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a smlouva by byla 
neplatná, smluvní strany se zavazují bezodkladně po tomto zjištění uzavřít novou smlouvu, 
ve které bude důvod neplatnosti odstraněn , a dosavadní přijatá plnění budou započítána 
na plnění stran podle této nové smlouvy. Podmínky této nové smlouvy vyjdou přitom ze 
smlouvy původní. 

7. Smluvní strany shodně prohlašují, že pro plnění závazků plynoucích z této smlouvy budou 
jednat ve smyslu zásad dobré víry a poctivého obchodního styku. 

Článek XI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Smlouva je platná dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Tato smlouva nabývá 
účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem o registru smluv, 

2. Smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom. 

3. Smlouvu lze měnit pouze písemnými číslovanými dodatky, potvrzenými oběma smluvními 
stranami. 

4 . Právní vztahy neupravené touto smlouvou se řídí právním řádem české republiky, 
zejména pak ustanoveními občanského zákoníku. 

5. Smluvní strany jsou s obsahem této smlouvy plně srozuměny, je vyjádřením jejich 
svobodného a vážného projevu, na důkaz čehož připojují své podpisy. 

V Praze dne . . ...... , Q ~QB.-.Zo'.'13 . . 

PhDr. Ondřej Ševeček , Ph.O., ředitel 
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V Praze dne . ... _:~ Q .-~~-.111lJ . .. 

d v 1stn utor ons1gna ar 

Ing. Ivan Chvatík, předseda 




